
Les étapes d’un échange 
avec Double Poche Baxter

(mise en place de la coquille APRES connexion)



Installation du matériel
•	 Fermer portes et fenêtres

•	 Nettoyer le plan de travail

•	 Installer le matériel nécessaire :

- une potence avec un peson pour poche et un crochet de drainage
- une double poche réchauffée, poche vide et lignes sur le dessus
- 2 coquilles bétadinées
- 2 bouchons de déconnexion (Minicap)
- 2 clamps pour système déconnectable intégré
- la solution hydro alcoolique 
- le carnet de suivi
- 1 masque

Mettre un masque (infirmier et patient)



Préparation du matériel
•	 Se laver les mains

•	 Enlever le suremballage de la poche sans toucher 
le protecteur de stérilité

•	 Effectuer les vérifications d’usage :
- le nom de la solution,
- la concentration,
- le volume,
- la péremption, 
- l’adhésion du protecteur de stérilité,
- la  limpidité de la poche : la poche 
  peut être humide (condensation
  liée à la stérilisation),
- l’intégrité de la poche 
  (en appuyant dessus).

•	 Ouvrir l’emballage de la coquille

•	 Sortir l’extension de cathéter   
      (Miniset)

Casser la canule entre les deux 
compartiments de la poche



Connexion

Se désinfecter les 
mains
(solution hydro 
alcoolique)

Saisir le Y des lignes d’une main, 
tirer sur les lignes pour libérer leurs 
points d’attache et ôter l’embout de 

stérilité de la poche

Saisir l’extension de cathéter (Miniset) et 
dévisser le bouchon bétadiné (Minicap)

Effectuer la connexion en vissant sans 
vriller le cathéter (c’est la main qui tient les 
lignes qui visse)

Positionner la collerette de la ligne dans 
l’encoche de la coquille bétadinée

Fermer la coquille bétadinée et la faire 
pivoter 3 fois 



Drainage

Suspendre la poche pleine au peson
Peser la poche pleine

Mettre un clamp sur la ligne de drainage

Mirer le dialysat

Mettre la poche vide en position de 
drainage

Ouvrir le clamp intégré de l’extension de 
cathéter (Miniset) :  le drainage s’effectue

A la fin du drainage, fermer le clamp intégré 
du Miniset



Flush
Vérifier que la poche à injecter soit bien reconstituée

Casser la canule sécable de la ligne 
d’injection

Ouvrir le clamp de la ligne de drainage

Compter jusqu’à 10 
secondes (100 ml) 
pour rincer et purger 
les lignes

Fermer le clamp de la ligne de drainage

Ouvrir le clamp intégré de l’extension de 
cathéter (Miniset) : l’injection s’effectue

A la fin de l’injection, fermer le clamp intégré
Mettre un clamp sur la ligne d’injection

Injection



Déconnexion

Mettre un masque (infirmier et patient)

Ouvrir l’emballage du Minicap 
(bouchon)

Se désinfecter les mains (solution hydro alcoolique)

Déconnecter le système en 
dévissant sans vriller le cathéter 
(c’est la main qui tient les lignes qui 
dévisse)

Mettre le Minicap (bouchon)

Ranger votre Miniset (extension de cathéter)



Si vous ressentez un quelconque effet indésirable, parlez-en à votre médecin ou votre pharmacien ou à votre infirmier/ère. Ceci s’applique aussi à tout effet indésirable qui ne serait pas mentionné 
dans cette notice. Vous pouvez également déclarer les effets indésirables directement via déclaration : Agence nationale de sécurité du médicament et des produits de santé (Ansm) et réseau des 
Centres Régionaux de Pharmacovigilance Site internet: www.ansm.sante.fr. En signalant les effets indésirables, vous contribuez à fournir davantage d’informations sur la sécurité du médicament. 
Le fichier utilisé pour vous communiquer le présent document est déclaré auprès de la CNIL. En application des dispositions des articles 34 et suivants de la loi «Informatique et liberté» du 6 janvier 
1978 et de ses textes subséquents, vous disposez d’un droit d’accès, de rectification et de suppression auprès du Pharmacien responsable de notre laboratoire.
Vous souhaitez nous faire part de vos remarques sur la qualité de la Visite Médicale BAXTER SAS, vous pouvez nous contacter par e-mail à l’adresse : France_affpharm@baxter.com.
Pour toute question d’ordre médical ou pharmaceutique, vous pouvez appeler BAXTER SAS au numéro suivant : 01 34 61 51 41.
Pour plus d’information, veuillez contacter votre représentant Baxter local ou la division Thérapies Rénales : 4 bis rue de la Redoute 78280 Guyancourt, Tél. : +33 1 34 61 50 50, www.baxter.fr.
Baxter est une marque déposée de Baxter International Corp. - Copyright 2016, Baxter Healthcare Corporation, tous droits réservés. FR/MG2/16-0034 - mai 2016

Recueil des informations
•	 Peser la poche drainée

•	 Noter le poids et l’aspect de la poche 
drainée dans le carnet de suivi

•	 Calculer l’ultrafiltration (UF)

•	 Positionner sur le réchauffeur une 
poche neuve pour le prochain échange

Ne pas oublier de ranger le matériel, nettoyer le plan de travail et se laver les mains

En Dialyse Péritonéale, il est essentiel de :

•	 Respecter les règles d’hygiène et d’asepsie

•	 Manipuler sans précipitation

•	 Contacter sans délai le centre de dialyse péritonéale en cas de :
- liquide drainé trouble ou aspect inhabituel
- douleurs abdominales
- tout matériel non conforme

Pour tout complément d’information sur les modalités d’utilisation, veuillez consulter la  
notice d’utilisation des Doubles Poches Baxter.


